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Kladólilvatal >Mária-utca 1. sz.hol az előfizetések és a hir­detések elfogad Útnak. P O L I T I K A I  N A P I L A P

tz e r k e iz U ll Iroda sMária-utca 1. sz.
első emelet,

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Késtrmtot
v i s s z a  nem a d ó n k .

Képzelt veszedelem.
Pécs, 1901. február 18.Gazdasági közéletünk egyik kiemel­kedő alakja, Blaskovics Ferenc halálos csapást mórt tegnap a képviselőház ülé­sén arra az argumentumra, a mely- ]jel kormányköreink a közöt vámterü­let mellett érvelni szoktak és kimutatta, hogy nem egyéb képzelt veszedelemnél íz az állítás, mintha a vámterület elkü- lönzése végveszedelemmel fenyegetné me- tógazdaságunkat.Ô is arra az álláspontra helyezkedett, hogy a különválás árát első sorban mező­gazdaságunk volna kénytelen megfizetni ; pedig ez nem egészen abszolút igazság, mert ez csak abban az esetben következ­hetnék be, ba Ausztria a különválásra vámháboruval felelne és a mi nyerster­ményeinket egészen kizárná piacairól. De hát érdekében állna e Ausztriának vám- báboruba keveredni velünk t Ha meggon­doljuk, hogy Ausztria most 900 millió értékű gyártmánynyal árasztja el Magyar- országot, és mi csak 590 millió értékű nyersterményt viszünk ki hozzájuk, akkor nemmel kell felelnünk erre a kérdésre, mert nem olyan bolondok az osztrákok, hogy olyan vamháborut idézzenek föl, a melyben ők csaknem mégegyszer annyit veszthetnének, mint mi.De bebizonyította Blaskovics, hogy még vamháboru esetén is módunkban al- lana a mezőgazdaság veszteségeit & föld­adó leszállításával, viziut&k kiépítésével, esetleg kiviteli prémiumokkal pótolni, még pedig minden újabb megterheltetésünk nélkül, egyszerűen a vámbevételekből. Mert ha csupán a jelenlegi osztrák beho zalait, az évi 900 milliót veszszük is ala­pul, ami tényleges szükségletünket kepezi mert különben most sem jönne be és ha az értókvamot nem a mostani 25%*kal, hanem csak 2 0 % 'M  veszszük számításba, akkor is évi 180 millió korona vambevé tel re számíthatunk.Igaz, hogy a vámterület elkülönzése eseten az egész közö^ügyes költség oszla nék meg a kvóta arányában, mert akkor a vámbevételek nem vonatnának le a kö­zös költségekből ; de ez is mérbetlen hasznot jelentene Magyarországra, m rt

hisz a legnagyobb ig&zságtalauság az, hogy a közös vámbevételek, a melyekhez Magyarország lakossága sokkal nagyobb arányban járul hozza, mert nagyobb a külföldi behozatala, mint Ausztriáé, annak a közös költségnek a födözésére fordittatik. a melyhez mi a kvóta ará­nyában csupáu egyharmadrószizel tartó zunk hozzájárulni.Már azért is föl kellene tehát állí­tanunk a közbenső vámsorompékat, hogy a magyarországi behozatalnak egész vám­bevétele a mienk legyen s ennek csak a kvótaarányban ráuk eső része fordittassók közösügyes terheink törlesztésére. Most a 357 millió közös kiadáshoz a vámbevéte lek levonási után kvótában 80 millió ko rónával járulunk hozzá; külön vámterület mellett pedig megosztanok az egész 357 millió közös kiadást a kvóta szerint és fizetnénk 126 millió koronát a közös ügyekre. De még ha 130 milliót fizetnénk is, akkor is megmaradna a saját váuibe vételeinkből, a melyeket Blaskovics nagyon is pesszimisztikusan számított 180 millió koronára. 140 millió korona olyan össze­günk, a melylyel födözbetnók egy esetle­ges vámhaboru veszteségeit, kártalanít­hatnék mezőgazdaságunkat, a melynek a közös vámterület védelme, mint ezt Bias- kovics igen helyesen megjegyezte, úgysem ér több t. mint legfeljebb 50 millió koro nat. H'sz Biaskovics is arról panaszkodott, hogy inig mi közös vámterületen az osz­trák iparuaü magas órtékvámokfcal bizto­sítjuk piacunkat, addig ók az alacsony mezőgazdasági vámtételek révén rank zu dit jak a román és szerb gabonának és adatoknak, valamint az olasz boroknak a versenyét.Szemebe nézett Blaskovics a vámkö­zösség érdekében harcvonalba tolatni szo­kott annak a képzeit veszedelemnek is. hogy a gazdasági különválás esetén az osztrákok a pénz- és hitelügy terén is nagy kellemetlenséget okozhatnának ne­künk, Igen helyesen utalt arra Blaskovics. hogy az ilyeu kellemetlenkedés kétélű fegyver, a mely megsebzi azt is, aki forgatja. Hisz annyi magyar érték van osztrák kézén, hogy azok árfolyamának lerontásává! csak maguk alatt vágnák a fát. Akármilyen gyülölséggel legyenek is eltelve az nszK1>ok ellenünkben, olyantart mar

bolondok mégsem lesznek, hogy önkezüket is levágjak csak azért, hogy minket is megsebezhessenek.Persze Blaskorich kormánypártiságá­nak vélt tartozni azzal, hogy mindeme súlyos érvei mellett, a melyek üres rém­képeknek bizonyítják a közös vámterület híveinek aggságoskodásait, sem vallotta magát a gazdasági önállóság feltétlen hí­vének s ennek megokolása végett maga lépett arra az ingoványra, a melytől má­sokat óva intett. Anakronizmusnak mondta ugyanis a vámegység felbontását akkor, mikor egy középeurópai vámunióról ál­modozunk, hogy az európai termelést meg- védjük a tengerentúli versenynyel szemben. Hat bizony van itt egy kis anakronizmus, de nem azok részén, a kik az osztrák­magyar vám közösséget megbontani akarják, hanem azok részén, a kik meg ma is 
álmodoznak a középeurópai vámunióról, mikor Európa minden állama, a legkisebb­től a legnagyobbig, vedóvámos politikát folytat s legutóbb Németország is az el­zárkózás politikájának elóharcosául csa­pott fel.Azt a másik okot, melyet a vámkö- zös*ég mellett fölhozott, hogy t. i. ha mi rászabadítjuk hazánkban az osztrák iparra a németországi és francia ipar versenyét, Ausztria pedig a mi mezőgazdaságunkra az orosz, román, szerb uepek termékeit : akkor mindketten gyengülünk s a külföld nevet, — megdöntötte maga Blaskovich beszéde későbbi folyamán, mikor kimutatta, hogy a nyerstermeló országok versenye most is ránk vau szabadítva, a vámkőzös- segben tehát csak mi gyengülünk.Különben kívánunk a közös vámterü­letnek sok olyan hívet, mint Blaskovics, a ki kijelentette, hogy olyan vamközös- ségból nem kér. amilyen a mostani, hanem csak olyanból, a mely a mi mezógazd t á ­gunknak ugyanazt a vámvédelmet biztosítja, a melyet mi az osztrák iparcikkeknek nyújtunk, szóval a mely kölcsönös méltá­nyossággal, egyenlő mértékkel mér nekünk is, az osztrákoknak is.Ilyen vámközosséget kötni Ansztriá- val képtelenség ; s a közösségnek ilyen híveiből viszont a/ o*/,trakok nem kérnek.

Kiss Zsigmonddivatáru üzletében
Pécsett, Széchenyi-tér,

Ruhakelm éknagy választékban
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H í r e k .Pács, 1901. febr. 13.
Hók m int báli-tudósítók.Minthogy mindenek lölött a bálozás jelen* leg a legaktuálisabb, elzengjük egy ábrándun­kat, mely a kőiül forog, hogy miképen imák 

le a nők a bálákat, ha közölök küldenének ni tudósitót.Mert kérem szeretettel, ez csak idő kér­dése, mint ahogyan a nők ujságiróskodása is.Tegyük fel, hogy a női báltudositó el­megy a lóversenybálra, ahol rosszal mulat. Éjféltájra, mikor a riport megírására kerül a sor, lekete lélekkel nézi a mindenséget és igy szedi koszorúba a névsort:— »Bájkövi Erna szokásához híven részt vett a mai mulatságon s alig táncolt. Nem tudom, mit csinál, ha nincs ott a papájának három alkalmazottja, akik illendőségből kérték fel minden harmadik órában.Kövesi Blanka olyan kivágott toilettben jelent meg, hogy a bálterem legöregebb faun­jai is szégyenkezve tordi toltak hátat a nemzet­közi csontkiállitás előtt.Krumholc Rici kolosszálisán téved, mikor azt hiszi, hogy a rózsaszín ruha jól áll neki. Ez a szin legföljebb a 24 évig terjedő lányok - nak van megengedve s valóban botrány, hogy nincs még törvény, mely ezen a térén is intézkednék.R tdomcs Zagokra bizonyára abban a véleményben van, hogy ballettáncosnő a bel­grádi konakban. különben alig öltözött volna tizféle szinü kosztümbe.Kínos feltűnést keltett Rummer Eufrozina, a ki egyszerre három tiszttel sétált. Ezek kö­zül az egyik vőlegény. Igazán különös merész­ség, a mit némelyek el mernek követni az illem rovására.Gyurkovics Katinkát aligha látta az édes mamája. A kisasszony, a ki mellesleg mondva bátran eltogadhatná a szerelmi akadémia ka- cérkodási tanszékét, bizonyára elfelejtette, hogy bálban van, — különben nem kacagta volna ki az önkéntesek miatt az adótiszteket.Sajnálattal kell megemlékeznünk Jójárt Mici édesapjáról, akit maholnap csődbe ker­get leányának fényűzése. Végtére is a vőle­gényeket nem selyemruhával fogjak.

Balogovics Aranka jellemzésére elég annyi, hogy mikor legényfogoját véletlenül leszak'totia egy kadét, azt mondta neki: Hozza majd hol­nap haza!. . . Körülbelől ilyentorma lenne a női reteráda. Mindenesetre tsztelettel adózunk a kivételeknek, amiből nagyon sok van.Az egészben mégis egy a szerencse, tudniillik az, hogy még eddig nincsenek női bálreferensek.
((•pirsad 1901. február 14-da.

Naptár i csütörtök. íebr. Iá. — Róm.-kath. : Bálint — Prot : Bálint. — Görög-kel. (febr. 1.) Triton. -  Zsidó: Sebat 86- -  Nap kél 6 óra 68 perckor ; nyugszik 6 óra 6 perckor. — Hold kél éjjel 
3 óra 14 perckor; nyugszik délben.IdöJalaés : a központi meteorológiai intézet je l­zése ezerint : változás nem várható.

Városi roadkirttll ktfigjálés kilenc órakor,A  városi kttsigasgatási bissttság ü ése d. e. 10 órakor.
Voadéglösttk kös«fttléso délután 3 órakor a «Nemzeti Kaszinó* alatti étteremben.Ssin kás : »Kis szökevény*, operett.
— ( A  M o r v á t  m in is z t e r  r e n d ­

je le .)  A király megengedte, hogy Cseh Ervin horvát-szlavon-dalmát miniszter, a pezsa nap és oroszlán-rend elsőosztályu jelvényét elfo­gadhassa és viselhesse.
— ( A  K a t h .  K ö r  e s té ly e i.)  A pécsi Kath. Kör folyó hó tizenayolcadikán (hétfőn) családi estélyt rendez. Az estély este nyolc órakor kezdődik; lesz felolvasás s fél­órái szünet után tánc. A böjtben a Kör há­rom felolvaso-estéiyt rendez; még pedig már­cius harmadlkán ; március tizenhetedikén és huszonnegyedikén. Ez estelyek kezdete min­denkor délután felhat órakor.
— (In o é d jr -e m le k .)  A pécsi főgim­názium nagynevű igazgatójának, b. e. Incédy Denesnek emlékére /gaz Béla dr. püspöki titkár 10, Taies József könyvnyomdatulajdonos 10 koronát adományoztak.

— ( K i t ü n t e t e t t  p o l g á r m e s t e r  ) 6rraff Szilárd, megyei titkár és Eszék szabad királyi város polgannesterenek, ez utóbbi té­

ren szerzett érdemei elismeréséül, a király a királyi tanácsosi címet díjmentesen adomá­nyozta.
— (P ályásat K ossuth Lajoss í r e m l é k é r e .)  Budapest székesfőváros T a ­nácsa pályázatot hirdet Kossuth L ijos sír­emlékére, melyet nemzeti közadakozásból lé­tesítenek A pályázat főbb feltételei a követ­kezők : A pályázat hazai es titkos, a pályá­zatban csak magyar honpolgár vehet részt, a pályamű jeligével látandó el s ugyanazt a a jeligét viselő oly zárt levélkével adandó be, a mely a szerző nevét és lakását tartalmazza. A síremlék Budapesten a kerepesi temetőben a Nagy-Krisztus-ut és a harmadik kapu ut keresztezése által nyert területen állittatik fel, a mely terület helyszinrajza a székesfőváros középitósi igazgatójának hivatalos helyiségében (IV. Váci utca, uj városház II. em.j díjtalanul adatik ki. A síremlék művészi szempontból minden megkötés nélkül szabadon akként ter­vezendő, hogy annak előállítási költsége a 

háromszázezer koronát lényegesen meg ne ha­ladja. A monumentális síremlék ne tisztán architektonikm jellegű legyen. Az illető ter­vező művész feladata, hogy eszméje szolgála­tában a szobrászától az építészettel harmo­nikusan Összeegyeztesse Az alépítmény alá három koporsó számára sírbolt tervezendő. 
A  pályadijak a köoetkezökép állapíttatnak 
még : első dij 6000 (hatezer) Korona, második dij 4000 (négyezer) k., harmadik dij 3000 (háromezer) korona. Csakis absolu becsű m ű­vek dijaztatnak s a dijak osztatlanul adatnak ki. Az első dij csak olyan műnek adható ki, a tueiy kivitelre is alkalmas. Az első dij nyertese a kivitellel raegbizalik, az építészeti munkaiatok a magyar mérnök és építész egye­sület díjtáblázata V. osztályának megfelelően dijaztatnak. Ez összegből a pályadij nem vo- natik le. A nem díjazott pályaművek közül a bíráló bizottság ajánlatához képest 1000 (egy­ezer) koronáért bármelyik pályamű megvehető.

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
A Pava-bálon.— A * Pécsi Figyelő* eredeti tárcája —Irta : Tihanyi K á r o l y .Pörcz Dániel a »Pec-o ablaktisztító vál lalat alkalmazottai báljának* elnöke, meleg­hangú levélben arra kért. hogy az említett bálra okvetlen eljöjjek. Örömmel ragadtam meg az alkalmat, hogy Falábú Vendel főablak- tisztitó fiatal szép feleségével ismeretséget köthessek s válaszlevelemben Pörcz Dániel elnök urnák megígértem, hogy megjelenésem­mel emelni igyekezendem a táncestély fényét.Midőn a fényesen kivilágott előcsarnokba léptem, egyszersmind valami ruhafélére is te­hettem a lábamat, mert ugyanazon pillanatban Brvooo ! hanggal egy uszály vált meg ez ár­nyékvilágtól.— Marrrha ! — kiáltá egy csengő szop­rán hang.— Bjcsánat, de itt oly kezdetleges v i­lágítás van, hogy . . .— Kezdetleges a maga csimpánz esze, maga vak, görény, buta vakand, maga . , .Ugyan édes Malvin ! V — kérlelte egy basszus, — hogy lehetsz ily kíméletlen . . . ̂ • — kiáltám örömtelten, — hiszez Falabu ur, kedves Vendel bátyám milyszerencse !Bravooo ! — orditá Falábú ur, —

ezf már szeretem. Jöjj ide azonnal Malvin és kövesd meg Szatinober urat.Az asszonyka, ki az egyetlen petróleum­lámpa elé került, hogy tönkresilanyitott uszá­lyát számtalan gombostűkkel összetákolja — mérges oldalpillantassal mormoga :— Bocsásson meg Czinóber ur.— Pardon asszonyom, azonban uem Czinóber, hanem Szatinober a nevem ; igenis Szatinober Alfréd— Szent a béke jó uram, menjünk fel a terembe — a név teljesen mellékes, ugy-e aranyom ?Az aranyom nem szólt semmit, hanem ahogy észrevettem, kitartóan fixirozott engem.A lépcsőkön felmenet, Falabu ur arról világosított fel, hogy a mai táncvigalora nem annyira bál, mint batyubál.— Ked vés Szatinober ur, először kitü­nően megvacsorálunk, ahogy ezt őseink tet­ték — s aztán táncolunk ; hisz tudja, Zrínyi Miklós is, miután nagy győzelmet aratott a török fölött, szájával, illetve fogaival felemelt egy holt törököt . . .— Bocsánat, de azt Kiniz3y Pál csele­kedte meg.— Úgy ? Da hát az raelléites. Először az áldomás, azután a tánc. Kitűnő dolgok lesz­nek tálalva, vigyázzon uram, sokat ke'l ennie! Kedves nőm, Malvinka, nagyszerű ételeket kül­dött ; közte páratlan halkocsonyát. Ah uram! A teleségem főztje l No, nem mondok semmit.Alig léptünk be a terembe, az ablak­tisztító vállalat tulajdonosa jelt adott a cigá­nyoknak s Falábú Vendel ur es neje tussal

fogadtatott. Engem nem is vettek észre; csu­pán egy rövidátö ur borította r á m  a téli kabatjat, vaiószinüleg azt hitte, hogy ruhafo­gas vagyok. A ig szabadultán meg a mám rakott tehertől, egyik lábammal egy sajtárba léptem, melyben a cukrász a iemonaié|at hozta. Szerencsére senki sem vette észre e bal­lépésemet s így ámbár nedves iaobal, de odabb sompolyoghattam.En is az arral úszni tökeilem magam ; a jelenvoitak mind az ebedlő tele vonultak, én is utánuk. Egy apró tömzsi alas, frakkom­nál cibált.— Barátom, hozzon esik egy üveg vi­zet ; a feleségem rosszul lett nmét. De így van ez, ha az ilyen állapotú nők nem ma­radnak honn. Fogja ezt a tiz fillért. Csak gyorsan a vizet .— Bolond az ur ? Hlát pincérnek néz maga engem, maga pávián !— Mit ? Maga nem pincér ? Hát miért öltözik iiyeu keliner ruhába ? Meg aztan ki a maga páviánja, m i?— Az enyém nem, nekem nem kellene, még ha ráfizetne, sem.— Azért ! — kiálta, fenyegetve kisöklével.— Mi az, mi az ? — Kiáltak a közibenk furakodó bálrendezök.— Ez az ur, páviánnak nevezett . . •— igen ; de ő meg engem pincérnek nézett . . .— Asztalhoz, asztalhoz ! —  sivuott a termeken keresztül — és a «kavészinü liliom*- hoz címzett vendéglő pincérei kezdték már a



1901. február U P É C S I  F I G Y E L ŐA díjazott és megvett pályaművek a székes főváros közönségének kizárólagos tulajdonává leszDék. A  pályaművek a sgékes fővár ősi kői- 
építési hivatal igaggatójának hivatalos helyiségé­
ben 1902. évi február hó 29 napjának déli 12  
érájáig adandók be.— ( A  „ P é c s i  J ó t é k o n y  n A e g y -  l c t * )  szombaton, folyó hó tizennyolcadikán esti nyolc órakor farsangi búcsú-pikniket ren­dez saját helyiségeiben. A pikniken résztvenni Óhajtók ebbeli szándékukat holnap, csütörtök \ délig jelentsék be Sávéi Kálmánné, a nöegylet < elnöknőjénél, hol egyszersmind az általuk ho- ' zandó ételmennyiségekről is értesittetnek. A belépti dij családtagok részére egy, fiatalem­berek részére két koronában van megszabva.— ( V l i a g á l a t  a  k ö s i g a s g a t á e i  t a n f o l y a m o n .)  Ruffy Pál, országgyűlési képviselő, a közigazgatási tanfolyamok ellenőr­zésére kiküldött kormánybiztos, tegnap este, a nyolc órai gyorsvonattal Pécsre érkezett, hol ma és holnap vizsgálatokat tart a közigazga­tási tanfolyamon.

0— ( J e l e n t é i  a  v í z r ő l .)  A Tettyei j forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 13-án reggel 3800 köbméter.— ( A  P é c s i  D a l á r d a )  február hó 19 én (húshagyó kedden) a Vigadó dísztermé­ben tréfás dalestélyt rendez. Műsor. 1. Sipis­ták kara a »Makkhetes« hez címzett kaszinó­ban. 2. Végrehajtás Bukovay Abszv ős jogonc- rál, avagy az örömteli gyászhir. Szerepelnek benne : Bukovay Abszi. a nagybácsija Silber- stein Jajtelesz Számi és a végrehajtó. 3. Mstr. Harcbasch amerikai gyorsrajzoló föllépte az ő utolérhetetlen művészetével és egy szál plajbászszal, zenekiséret mellett. 4 Kecske­himnusz (vagy röviden : baknusz.) Énekelik a •Tartozik» rovatban szereplő kuncsaftok. E számnál a t. c. közönség bámulni fog a kö­vetkezőkön : 1. hogy milyen kevés kell egyhideg sülteket, tesztások s borok felszolgálását. Falábú nr majdnem összegázolt abban az igyekezetében, hogy az asztalfőhöz hurcolhas son. Malvin mellé kerültem. Ô nagysága há­lásan tekintett reám, midőn előzékenyen a sódaros tállal leié fordultam először Háláját még ugv is éreztelé ve!em. hogy pici lábával az én halhatatlan tyúkszememet nyomkodta.— A u! — kiáltana fájdalmamban.— No ugye I ? Meg mordtam. hogy pa­zar ez a balkocsonya !Malvin még egyet nyomott a tyúksze­memre. Erre aztán felhajtottam fájdalmamban az olajos üveget. Malvin ezüstkacugása majd megőrjített.— Cinóber ur ? !— S/atinober — igazitára ki a szépasszonyt.— Igen, hát Szatinober ur — sugá a karcsú menyecske — maga nagy betyár, maga szerelmes belém . . .— Oh nag\sád I — rebegtern én cukrot hintve a halkocsonyámra.
V— Ha azt tapasztalom, h^gy érti a né­gyest és mind a négyet velem táncolja — akkor remélhet . . .— Ah Istennőm, drága angyalom !— De mit csinál Szatinober u r?  — ki- óltá egy mély hang.— Vendel ur, hisz maga az almás pi­téjét a mustárba mártogatja I— De én úgy szerelem Falábú ur —mondám tulboldogan. i— Mondja csak Szatinober ur, nem !

kecske-himnusz szövegéhez: 2 hogy milyen keveset nyom egy normális állapotú szabó. 5 A szórakozott énekes és a maliciózus zongo­rista. 6. Eduard és Kunigunda, verlagyasztóan hajmeresztő opera egy felvonásban Szerzé Bi- ber Józsel. Személyek : Schnussi lovag, várur Kunigunda, leánya várkisasszony. Eduard lo­vag. Kunigunda imádója. Haduhrand lovag, Eduard vetélytársa. 7. A »Tschin-dra-ta« peck- ingi daloskör serenadja. A bo verek által le nem mészárolt derék copfdalárok Genée Ri­chard művet adják elő. 8. Gulyát Miska és Káposzta Sára szerelmének Csikós Pali által véresre vált gyászos története. Nagy látványos­ság. 9 Rigmusba szedett paoaszkönyv A t. c. közönségnek még hamvazó szerda előtt ma- gábaszállásra alkalmas énekes oráció. 10. A dalnokmester és a mesterdalnokunk, v. nincs többé rekedtség. Színházaknak különösen a m. kir. operának ajánlatos találmány. (Zenéje Ge­née Richardtol.) Jegyek előre váltva személyen ként 2 kor. 40 fillérért Dómján I. (előbb Wei- dinger) könyvkereskedésében s a Tausz-féle dohánytőzsdében kaphatók. Az esti pénztárnál a jegy ára 3 korona Kezdete este 8 órakor.— ( A b i r g a l m a  a r c o d  p é c s i  k ó r ­h á z á n a k )  multévi betegforgalmáról most jelent meg a kimutatás. A nagy emberbaráti szeretelet teljesítő s a humanizmus szolgála­tában álló rend pécsi kórházában az 1899. évről 32 beteg maradt ; az 1900 dik évb°n felvétetett 607 beteg; tehát a múlt évben összeseu 639 beteg ápoltatott. Közülök elbo- csájtatoll 584; meghalt 2 3; maradt a kór­házban a folyó évre 32 Az ápolási napok összes szama 11.610 volt; egy beteg átlag 18 napig ápoltatott ; az adagos beteglétszám 18 16; a halálozási százalék 358 volt. A be­tegek közül magyarországi volt 553; porosz 16; olasz 2 ; cseh 3 ; horvát 18: morva 6 ; boszniai 1 ; gácsországi 7 ; dalmát 4 ; szla­vóniai 10 ; szerb 2 ; bajor 4 ;  stájerországi 1 és ausztriai 12 beteg. Római katholikus voltvolna Ínyére engem tegezni ? — kérdé olvatag tekintettel Malvin.— Ah, ne áltasson drága hölgyem, hogy volna az lehetséges?— Hozasson maga kis csacsi tíz üveg pezsgőt s aztán az urammal elkerűlhetlenül brúdert iszik, én pedig megsúgom az öregem­nek, hogy maga aranyos egy ember s aztán a többi magától ered.Tíz üveg pezsgőt ! gondolám magamban. Ez az asszony reám utazik ; de hogy vágjam ki magamat?— Malvinom, drágám, azonnal — » én felkeltem, bogy a pezsgőt megrendeljem. Ki­mentem a vendéglőshöz.— Szalzgeiszt ur — mondám az előt­tem hajlongó verdéglöshöz — Falábú ur tiz üveg pezsgőt óhajt. Hogy a felesége meg ne tudja, legjobb lesz számláját akkor prezentálni, ha hazarregyünk. — Én majd úgy intézem a dolgot, hogy őnagyságával előre mehessek.— Azonnal meglesz —  mondá szemével hunyorítva — nem togja őnagysága észre­venni. Hja az asszonyok ! — mondá Szalz­geiszt ur — — s n\ómban utasította a pin­cérek egyikét, hogy tiz üveg pez-göt hütsön be.Úgy történt minden, a hogy a fekete- szemű menyecske megjósoló. -- Legaiabb tíz ablaktisztítóval, élükön Fábián Vendel úrral — brúdert kellett innom s végül rám ordított Vendel barátom :— Alfréd! ha szeretsz, ha barátom vagy, a feleségemmel is megiszod a brúdert !Szabadkoztam, de Vendel nem tágított, mig óhaja nem teljesült s midőn kommandóra

501 ; ev. ref. 26 ; ág. ev. 19 ; görög-kalholiktu 7 , görögkeleti 11; izraelita 7 1 ; baptista $ és nazarenus 1. Az elhaltak közül idegen volt 7 ; helybeli 16. összesen 200 sebészeti mű­tétet végeztek a múlt évben a kórházban, melyet Pataky Lucidus perjel, igazgató főorvos és dr. Sehick Jácint főorvos vezetnek kiváló szakértelemmel és nemes hivatásuk magaslatán álló önfeláldozó buzgósággal.— ( I íCbb-c  J o f f á s s e ln ö k  ?) Mint anapokban hírül adtuk, holnap kellene meg- választaniok a mi jogászainknak az uj elnököt s mindez ideig olyan csendes minden, mintha a szünidőt élveznék joghallgatóink. Nincs jelölt egy sem s valószínű — a mint a hangulatból kivehető — elnök sem lesz s ekkor az Olvasó­kört becsukják Igen érdekes az, hogy ebben az évben a jogászok Olvasókörének 25 éves jubileuma van s tán éppen ez évben fogják bezárni a jobb sorsra érdemes egyesületet, melyet a már évekkel ezelőtt kezdődő vissza­vonás juttatott ennyire.— (V . H . O . S a .)  A vidéki hírlapírók országos szövetsége február 17 én (vasárnap) délután 4 órakor tarja ülését Szegeden, a ke­reskedelmi és iparkamara könyvtár termében, Ceányi János elnöklete alatt. Az ülés tárgya : a szövetség és a nyugdíj-intézet 1900. évi vagyonmérlegének megvizsgálása.— ( U j c im s e t e s  a p á t o k .)  A királya pécsi püspök előterjesztésére apáti címet adományozott a pécsi egyházmegye két pap­jának. Uray Atala bárány a-baám esperes-plé­bánost kinevezte a Szt.-Lélekröl nevezett mo­nostori és Wosinsky Mór szegzárd-belvárosi plébánost a Szt.-Miklósról nevezett madocsai címzetes apáttá A kinevezéseket a hivatalos lap közelebb már hozni fogja.— ( „ A  p é e a  b a r a n y a i  v e n d é g ­lő s ö k  i p a r t á r s u l a t  a u) 1901. évi tebr. hó 14-én (csütörtök) d. u. 3 órakor a Nem­zeti Casino éttermében rendes évi közgyűlést tart. Tárgysorozat : 1. Választmány évi jelen­tése. 2 Pénztarnok és számvizsgálók jelentése. 3 Felraentvény megadása. 4. Tisztikar meg­választása. 5. Esetleges indítványok.csókra nyújtotta a hercig asszony piciny aja- kát, halkan fülembe sugá :— Igazítsa meg parókáját drágám s az­tán vigyázzon, hogy be ne rúgjon . . .Tyüh ! de égett szép szeme meleg pil­lantása. szinte felforrt belé a vérem.-- Te Alfréd —  sugá Malvin — mig én keble vakító fehérségét csodálám — oly barátom leszel-e, hogy bármit kérjek is tőled, nem tagadod meg ?— Oiyan leszek s máris olyan vagyok — rebegóra.— Egy kis bűnöm van ; Kis Józsefnél vettem ezt a báli ruhát s most fizetnem kell. 
A férjem agyon üt, ha megtudja, hogy adós­ságot csináltam. Adj harminc forintot kölcsön, jövendő elsején visszaadom ; hálámra számít­hatsz . . . édes Alfréd . . . rugasd be a fér­jemet s még ma . . . ugy-e drága Alfrédem megteszed ?Elakadt a hargom, de aztán megígértem, hogy azonnal kézbesítem a kívánt összeget, csupán a folyosóra megyek ki, hogy tárcám­ból a kívánt összeget feltűnés nélkül kivehes­sen). A folyosón aztán egyenkint lefogtam bat ablaktisz’ itót s mindegyikétől kértem öt forin­tot kötő-ön — Falábú Vendel részére. Bejövét az istei i Malvin kacsíjába csúsztattam az összeharácsolt pénzt.Malvin e.ragadóan táncolt. Hanem már az első négyesnél atláttám Mahin haditervén. A lourde mains nál rajtacsiptem, hogy egy hi­vatásos tűzoltóval, kinek ragyogó vörös haja meg daliás alakja nyilván meghódította Mal­vint — Összeszürte a bouillont. Az eszmetár-
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— ( A  d o m b ó v á r i  v ö r ö « k e r e « * t  e g y l e t )  most adta ki mull évi jelentését. Az egylet elnökei : Pool József, Schréter Károlyne ; jegyző Ternyei Ármin ; pénztárnok : 
Hirsch  Ödön. A virágzó fiokepyletnek volt 6 alapitó, 18 huszkoronás és 152 rendes tagja, mig vagyona 4022 korona 99 fillérre rúgott. Ebből a helyben létesítendő Erzsébet kórházra saját gyűjtése gyanánt 626 korona 18 fillér esik ; mig 409 korona a Fried Sándor-féle ugyané célra tett 1000 koronás alapítvány eddig befizetett részlete. A dombóvári Erzsé­bet kórházra a gyűjtés most is folyamatban van. A fiókegyleti választmány a múlt évben 120 koronát fordított szegény iskolás gyerme kék felsegélyezésére.— ( H a l á l o s á é .)  Dr. M itiger Miksa, marcali orvos, a somogy-megyei orvos szö­vetség aleinöke, a ki negyven éven át szolgálta lankadatlan szorgalommal a megyei közönsé­get, mint tisztiorvos, jobblétre szenderült. Dr. Mitzger Imre, a »Kassai Napló« f-szerkesztője édes apját gyászolja az elhunytban.— ( A  m i  ro a a a  v é r t  a s ü l .)  Kecs­kemét és Nagykörös örökös harcát juttatta eszébe a megve közigazgatási bizottságának tegnap az az ügy, melyei a közoktatásügyi miniszter kü'dött le a bizottságnak aiapos sürgős meg izsgálás végett. Ossró közeggel ugyanis K is  Csány község egyideig közös is­kolát tartott fenn Majd szétváltak s Ősz ró állami i-kolát kapott. Kis O ány is u'ána járt azonban ennek és az ev. ref. taniió fize tésének kiegészítésére ő is megkapta az ál­lamsegélyt. Ez azonban az oszróiaknal — rossz vért szült. Más szóval felébredt bennük az irigység és panaszos iratban egyenesen a köz- oktatásügyi miniszterhez fordultak s bevádol­ták Kis Csányt, hogy az jogtalanul kapta meg az államsegélyt, emlegetvén holmi protekciót, magasabb pártfogást, tolakodást és a többit. Bár az államsegélyt Kis-Csány község teljesen szabályos hivatalos eljárás utján kapta meg s a bizottság a vádakat nem is vette komolyan, a miniszteri leirat értelmében mégis elrendelsulás örök-igaz törvénye szerint kisütöttem azt is, hogy Malvin alighanem a tűzoltó Ró­meónak kérte a harminc forintokat. Most az­tán kész voltam én is az én haditervemmel. Kimentem a ruhatárba s felöltöztem, azután Salzgeiszt úrhoz mentem— Szalzgeiszt ur 1— Parancsoljon Cromgelb ur.— Eh, maga sem tudja megjegyezni nevemet? Ez bosszantó. Szatinober a nevem.— Ezer bocsánat! Parancsara Szati nober ur— Falábú ó  nagysága férjét meg akarja lepni. Kéreti önt, hogy számláját a négyes után adja át, a tiz üveg pezsgőről. Reményű, hogy tiz üvegnél csupán három forintjával számítja.— Természetesen. Köszönöm Carmin ur.— Szatinober, mondtam már. Hanem Falábú urnák elfeledtem megmondani, hogy az Otthon kávéházba megyek, legyen szives ezt közölni vele. Isten vele, jó éjt !— Jó  éjt Cmóber ur.A hivatásos tűzoltó nem kapta kézhez a harminc forintokat, sőt nagyon is Szalzgeiszt ur zst beibe vándoroltak. Malvin asszony holt- halványan kérdé a vendéglőstől, hogy én mit mondtam, midőn eltávoztam. Szalzgeiszt híven referált, a szép menyecske pedig fizetett.Másnap felkeresett Falábú ur.— Te Alfréd 1 Fényé egy ital az a pezsgő !— Már miért? kérdem tőle— Kérlek, képzeld csak, vagy hat tár samat megpumpoltam s aztán nem tudom, hova tettem a pénzt, pedig magamnak is volt vagy harminc forintom.— Ah! gondoltam magamban; a híva tásos mégis megkapta a harminc forintot.Hanem az szent igaz, hogy nem szeret­nék még egyszera szép Malvin kezei közé kerülni.

P É C S I  F I G Y E L Ő

ték a vizsgálatot s megbízták a szentlőrinci járás főszolgabíróját, a vu.-gálat alapos és gyors megejtésével.— (A v á r o s i  t a n á c s  b ö s a ö n e t e .1A pécsi lakatosok és fémmunkások az áilaluk f. évi február hó 2-án rendezett tárcesfély tiszta jövedelmét 140 koronát Mestrics Jenő pécsi lakosnak elnöklete alatt megalakult vi galmi bizottság határozata es megbíz isa folytán a városi népkonyha javára ajánlották fel. A városi Tanács az adományt köszöne'tel elfogad ván, ezért elismerési szavazott a bál rendező­ségnek s az összeget a pécd népkonyha el nökségének a letét pénztár kifizette.
— ( A s  e g y h á z m e g y e  g y á s z a .)Február 8 án Grácban 82 éves korában meg halt Regen Antal nyug. pogdajcii esperes­plébános. Az elhunyt több évi pécsi kápián- kodása után 1857-ben veliskovcii, 1861-ben marjanci, 1864-ben podgajcii plébános és a miholjáei kerület esperese lett és folyó 1901. evvei mint számonfelüli nyugdíjas nyugalomba vonolt, meg pedig a penzionisták városába, Gracba. de csak pár hónapig élvezte nyug­diját. — ( V a g y  i d ő k  t a n ú j a .)  Szegzár di n meghalt Witkovics József 48 as honvéds ügyészségi hivatalszolga életérek 68-ik évé ben Már 16 éves korában bráilt a honvédek köze és végig harco'ta dic-ő szabadsághar­cunkat Temetésén, mely te/nap ment végbe, az öreg honvéiibajtársak gyászfátyolos nem­zeti zászló alatt jelentek meg és kisérték ki a temetőbe.— ( L ö v ö ld ö z ő  g a z d á lk o d ó .)  Köny- nyen végzetessé váható históriáról értesítenek bennünket PetCc-pusztáról. Akként történt a dolog, hogy Jólsvai István, odavaló lakos a napokban betért a pusztához közel fekvő csár­dába, hol nehány ismerősre találva, csakhamar vidám kedve támadt s rövid idő múlva be­rúgott. Részegség!ben aztán revolvert rántott s állitóiag agyon akarta magát lőni, aztán mindenkit agyonlövéssel fenyegetett, ki a kö­zelébe ér. Dacára e fenyegetésnek, a jelen­levők rávetették magukat a részeg emberre, de az beváltotta ígéretét s lövő'dözni kezdett. Szerencsére a golyók nem tettek kárt senki­ben. Jólsvai Istvánt azonba» a csárdatulajdonos feljelentette a bíróságnál.— (A  Z s o l n a y - s / o b o r - a  ap )javára  a pécsi kereskedelmi és iparkamarához ér­kezett adományokrólLXVI. kimutatás. A z L X V . 26566. kor. 81 fill. özv. Fürst Reeh Hermin, Pécs 10 kor. Reeh György Pécs 10 kor össze sen 26586 korona 31 fillér.

— (A  « s z e r e lm e s  m in d  b o lo n d  l J )Hogy mennyi esztelenségre ragadja az embert a szerelem, azt <£ik azok tudnák megmon­dani. kik mór szenvedtek ez érzés hatása alatt. A szerelmi bánatban eiköve'ett ostoba ságok közé tartozik az is, mi a napokban az egyik szomszédos községben történt, hol 
Heres István odavaló legény, azért, mert egy leány, kibe szerelmes volt, nem akarta meg­hallgatni, felvágta balkezén az ereket Sze rencsere idejekorán észrevették a dolgot p be kötözték a legény sebeit s orvosi gyógykeze­lés alá adtak, mindazonáltal a nagy vérvesz teség folytán a szerelmes legény élet s halál közt lebeg.— (T ű s e k .)  Schiller János, csikóstőt- tősi lakosnak a háza leégett a minap. A t(lz először az istállóban ütött ki s annak tetejéről átcsapott a házra s azt is elpusztította. A kár nyolcszáz koronát tesz ki. Mint a vizsgálat kiderítette, a tüzet a káros húsz éves János! nevű fia okozta, ki az istálló padmalyára akasz-
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tolt füstfogó nélküli lámpát égve hagyta a ennek lapja meggyujtotta a padmalyt s tőle a padláson levő széna is tüzet fogván, igy keletkezett a tüzveszedelem. A napokban Sá­rokon Í9 tűz volt. Ili Gavrity  Simon háza ud­varán egy kazal szalma égett le. Hogy ez a tűz miből keletkezett, még eddig nem tudják.

— ^ B e tö r é s e k .)  Nagy-Szokoiy, tolna- megyei községben többrendbeli betörés történt a napokban. Papp  Miklós, ottani lakosnak pincéjébe törtek be s elemeitek onnan egyet mást ; Györke Mihálynak a háza faiát ásták ki s úgy vittek el a szobából ruhanemüeket; végül Steiner Lipót kereskedőnek a boltját törték fel, de innen megugrottak. Mint a nyo­mozás kiderítette, a betöréseket Matatics Já ­nos csavargó követte el, a kit időközben azon­ban Tabon elfogtak, a hol szintén betört egy házba. Most a börtönben üi.—  T o l v a j  a p ó s .)  Modem feltogás szerint az após az, ki vején segíteni tartozik s amennyire lehel, könnyít azon. mit a tele- ség nehézzé tesz. Horváth István mislenyi lakosnál azonban másként áll a dolog, a meny­nyiben ő a vejével közös háztartásban él s annak a pénzét költi. S  miután a vő az utóbbi időben már megunta az após költekezését, az após kivárva az alkalmas pillanatot, negyven koronát kilopott a veje szekrényéből. A do­lognak a bíróság előtt lesz folytatása, hol a vő panaszt emelt Horváth  István ellen.— ( O lc s ó  p e z s g ő .)  Feinrich  Lajos, inrlóház-utca 1. szám alatti vendéglős kam­rájából Paulovics István, vasúti fékező ello­pott tegnap este tizenhárom üreg pezsgőt. A lopást uey kővetie el, hogy a korcsmából a lakáson át a kamrába hatolt s feltörte ott a pezsgőn ládát s nem egyszerre, hanem két at­ban vitte el a pezsgős üvegeket. Közülük ket­tőt odaadott alsó balokány utca 13. szám alatt lakó feleségének, hogy vigye haza ; egyet vagy kettőt is megivott, a többit eladta. Mi kor elfogták, tökrészeg volt s alig tudták a rendőrségre kisérni. Most folyik ellene a vizs­gálat .
— ( M e r é n y l ő  ö r e g e m b e r .)  0Dombóváron B utsáki Katalin, kilencéves kis­leány ellen aljas merényletet követett el egy hatvanötéves öreg ember. A kis leanvt ma­gához édesgette s azután egy rejtekhelyen meg akarta gyalázni A merénylő öregembert, ki­ről a kis leány csak annyit tud, hogy »Gyula bácsi* nak szóllittatta m agit, le is tartóztatták egy kapus személyében, a ki ellen mest folyik a vizsgálat.— ( H á z a t e á g .)  Dr. Gulyás  Ferenc, somogymegvei kir. ' anfelügyelő, G ulyás  Fe­renc. szegedi kir. po9ta- és távirdahivatali fel­ügyelő fia. tegnapelőtt délután vezette oltár­hoz a budapesti erzsébetvárosi plébániatem­plomban Filipovics Jó/set, kir. posta- és táv­irdahivatali titkár és neje, B á to rt  Emilia le­ányát, Irénkét.—  ( A  k ö t é lt á u o o s  b a le s e te .)  Da­cára annak, hogy még javában benne vagyunk a télben s nem igen alkalmas az idő cirkusz mutatványokra, a napokban egy Stupán  János nevű cseh ember jarta be a szomszédos köz­ségeket és rnedvetáncoltatás. meg kötéltánccal mulattatta néhány garasért a falu apraját- nagyjat. Jól ment volna egy darab ideig az üzlet, tegnap azonban baleset érte a derék csehet, a mennyiben kötelmászás közben a magával hordott két pózna egyike eltörött « Stupán János oly szerencsétlenül pottyant a megfagyott, kemény földre, hog  ̂ jobb lábát kificamította. A szerencsétlenüljárt cseptirágót kocsin behoztak a kórházba
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— S z é t o l l ó z o t t  h á z a s t im .)  Arendőrség egyik szobájába betolakodik egy nagy fekete köpönyeg, benne egy polgárember vacogtatja a fogát a hidegtől-e vagy a harag­tól, nem tudni-Megái* a biztos előtt.— Tekintetes ur, az asszonyomat pana­szolom. Nagyon furcsát tett.M it?— Mindenestől elment ; elvitte az ágyat, 
asztalt, kályhát, a legutolsó darab bútort’ is’ Amint benyitok a szobába, a négy kopasz tá­jon kívül nem találok egyebet— Mikor egyesültek maguk ?Három év előtt a — fotográfusnál.— Nem az anyakönyvvezető előtt?— Nem. Nem telt rá. Arai kevés pénzt összekuporgattunk, azzal elmentünk a fotog­ráfushoz s kettesben levétettük magunkat.— Hát már most mit kíván ?— Tes-ék elrendelni, hogy az asszony ollóza le a fejemet. Nem akarok vele maradni, még az arcképen sem . . .— j M e g s z ö k ö t t  in a s .)  Kukovec Já  nos gyódi csizmadia panaszt emelt tegnap a községi elöljáróságnál, hogy Stramm  Lőrinc nevű inasa megszökött s magával vitte a gaz­dának nohány szerszámát és a majszterné asszony nagykendőjét. A panasz folyán meg­indították a nyomozást, melynek során sikerült a tolvaj inast még az országúton utolérni s a lopott holmikkal együtt letartóztatni. A tolvaj inast feljelentették a bíróságnál.

— ( A  B a r a n y a  S e l l y é i  P o l ­
g á r i  O l v a s ó  e g y l e t , '  melynek elnöke évek során át a szerencsétlenül elhunyt ifj. gróf Draskovich Károly vö t. — ez idő szerint pedig ennek öcscse ifj. Gróf Draskovich Iván elnöklete alatt működik — folyó hó 10-én
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párját ritkító, rendkívül azépon sikerült tánc­estélyt rendezett, melyen nemcsak a polgár­ság, hanem a kis mezőváros, sőt vidékének is minden rendű társadalmi osztálya vett részt, uiy, hogy a megjelent résztvevők száma nem kevesebb mint 215 személy volt, — megtölt­vén nemcsak a tánctermet, hanem a mellette levő kaszinó s egyéb helyiséget. Ez az élénk részvét nem csupán a mulatni vágyásról s békés egyetértésről tanúskodik. — hanem bi zonyitéka azon meleg érdeklődésnek is, mely- ivei a más társadalmi állásúak is a Polgári­körnek a közművelődésre és a hazafias érzés fejlesztésére irányuló tiszteletre és becsülésre méltó egyleti élete iránt viseltetnek. Ép azért a szép erkölcsi siker mellett az anyagi sem maradt el, mert dacára az igen csekély be léptidijnak, 72 korona tiszta jövedelem gyara­pítja az egvlet könyvtár alapját, a melynek javara a mulatság rendeztelett. E tiszta jöve­delemhez jelentékenyen hozzájárulták a szives felülfizetők is, kiknek ezért a rendezőség az egylet nevében ez utón nyilvánítja hálás kö szönetét. nyilvánosan is nyugtatva felülfizeté süket s pedig következnek : Rónay Béla 5 k. 40 fill., Szűcs Károly 3 k., Kisfaludy Károly 3 k 40 fill.. Fehér József 2 k., Bődön Jó- zsefné 2 k., Stecker Anna 1 k., Sidlauer Dezső 1 k , Rozsár Ferenc 1 k , Fejes Lajos 1 k., Varga Pál 1 k , Veit Károly 80 fill., Wéyl Antal 2 k„ Walter Arnold 60 fill, Kraj tor Demeter 60 fill.. Antal Ferenc 60 fill., Zo- fejonnó Mórne 40 fill., Weisz Károly (Bpest) 40 fill., Ki7.elmer Ágost m 40 fill., Nagy Z ig  mond 40 fill., Mautner Kálmán 40 fi i.. Boka Ferenc (Jenő), Kovács Mihály 20—20 fill.
—  (N é p e se d é t.)  A m. kir. központi statisztikai hivatal »Havi Közleményeidnek most megjelent december havi füzetéből veszszük december hónap népesedéséről a következő

érdekes és tanulságos adatokat : A magyar k o ­rona országaiban hét évnél fiatalabb korban 20.920-an, hét évnél idősebb korban 21.650-en haltak el, úgy hogy a halálozások összes száma 42.579, a szaporodás tehát lO .lö é . A halandóság legnagyobb volt a Dunáninnen és a Tiszántúl, a legkisebb a Dunántúl. Az egyes megyék közül Marmaros vármegye mutatja a legkedvezőtlenebb, Hont vármegye a legked­vezőbb arányszámot. Városi törvényhatósá­gaink közül aránylag a legkevesebb haláleset Hódmező Vásárhelyen történt, a legtöbb Ver- secen.
— i B e á r a z ta  a  fe jé t .)  Kálos István, herendi lakos hasonnevű tizenkét éves fia tegnap délután néhány pajtásával a községi réten levő esővíz jegéu csuszkáit, midőn hir­telen elcsúszott s végigvág ődva a jégen, be­zúzta a fejét. A szerencsétlenü járt fiú aligha gyógyul fel, mert a zuzódás következtében agyrázkódást szenvedett.
— ( R ó z s a s z ín ű  s t a t is z t ik a .)  Aközponti statisztikai hivatal »Havi Közlemény«- einek legújabb füzete szerint decembsr havá­ban a magyar birodalomban 6 484 házassá­got kötöttek, amely számból Horvat Szlavon- országokra 184 házasság esik. Az 1900 év december hónapja valamivel kedvezőbb volt a házasságkötésekre, mint az 1899 ik év ugyané hónapja. A házasságkötésből arányla- gosan a legnagyobb rész a Tisza bilpartjára esik, a legkisebb Dunáninnere. A vármegyék közül aránylag Hajdú- és Békésmegyében kö­tötték a legtöbb házasságot, a legkevesebbet
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felemelkedik a székről és az ajtót bezárja, lábujjhegyen visszajött s újból imádkozott ott az ágyánál, de halkan. Egyszer aztán fejét a beteg párnájára hajtá és az álom ringatta Angellikát karjain. Most Vladimir, bár bevarrt sebe (elszakadt, nehezen felemelkedett és a falnak tá­maszkodva felült ágyában. Sokáig nézte az apáca arcát. Nem tudta, való-e vagy alom, amit lat. Visszafojtott lé- lekzettel nyúlt az nívó keze után s azt erőseu megfogta.Hátha nem ő ?  Vagy az én szemeim előtt kápráz&t az, mit látok, csak az a lámpa ki-sé erősebben világí­tana. Eh, megszólítom ; már már majd kimondta : Mária. Nem, azt nem teszem, hisz ez nem Maria, nem lehet ő itt. Mást gondolt, lehajtá tejét az apáca arca mellé és leste annak minden lélekzetvételet. A kezét azonban még mindig lógva lartá. Egyszer aztán az apáca ajkai meg­mozdulnak. Álmodott. Sirt, de olyan keservesen, hogy Vladimir fel akarta ébreszteni.— Te itt, itt közelernbe és megszólítanom nem szabad. Esküm tiltja, Vladimir.Ezt már Vladimír tovább nem türheté és csókot nyomott az áimában beszélő apáca piciny szájára Ez felriadt álmából és találkozott tekintete a betegével.— Mária ! — kiált fel Vladimir — hát te vagy ? Nem ismersz ? És te itt az en hű ápolóm ?Mária hangos zokogásban tört ki. VlaJimir keblére hajta lejét és sirt, sokáig.Vladimírt ereje elhagyta és elaludt. Mária felemeie !**jét es megtorló könnyes szemeit. Néz*e hosszan azalvót. — így keli nekem viszontlátni őt. Istenem, adj erőt,

tégedforró

reggelijét, szívélyesen üdvözölve az uj beteget. Vladimír étvágygyal fogyasztá el a reggelit és azutan szivarra gyúj­tott. A lőorvos megvizsgálta a losebet és megállapította, hogy délután meg lehet kísérelni a golyó kivételét. Meg­kérdezte Vladimírtól, óhajtja-e az elaltatást. Vladimir igennel felelt, mire a főorvos távozott. Lázas türelemmel várta a délutánt. Ebédezni sem akart. Pontban három órukor feküdt a műtőasztalra. Borzasztó kínok közt tá­volította el a főorvos Vladimír váilabol a golyót. Annyira elgyengült, hogy szobájába már ugv vitték le az ápolók, átadva ott annak az apácának, ki neki a reggelit be­hozta. Ágyában szédülés fogta el és közel járt az ájulás­hoz, mit az ápoló apáca észrevevén, meglocsolta Vladi­mir homlokát kevés hideg vizzei. Magához tért, a szemei becsukódtak és mély álomba merült. Ejött az est és a folyosón kigyult a nagy csillár, mely annak minden sar­kát nappali világossággal árasztá el. A kis apáca kijött Vladimír szobájából és az éjjel folyamára átengedé a beteget Soer Angelikának, ki iábujjhegyen közeledett a beteghez, ki arccal a fal felé volt fordulva, hogy meg­nézze, kicsoda. A kék reverendába préselt kis szív mek­korát dobbant, mikor Angelika a fejlápról megtudta, ki alszik előtte.Trszky Vladimir, a stanislamovi földbirtokos itt, átlőtt vallat. A beteg arca fölé hajolt és nézte sokáig a most oly nagyon 3apadt arcot. Leült a székre és imád­kozott. Imája közben könnyei záporként hullottak aia arcáról a kék reverendára, hogy annak posztója azokat magába szívja ős eltemesse örökre.A beteg megmozdult és Angelika egesz valójában
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Árvában. Városaink közül a házasságkötések fzáaasránya tekintetében Pancsováé az elsfl- ■ég, mig az utolsó helyet Fiume és Zombor foglalja el. Magyarországon decemberben 1032 vegyes házasságot kötöttek. A Magyarországon kötött 10.032 vegyes házasság 20 83 száza­lékban jött létre megegyezés, még pedig 116 esetben ax apa, 39 esetben az anya vallása Javára.Folyóstám 18b. Idénybérlet 186. Páratlan bérlet.
Nemzeti színház.M a ,  M ft t t o t lk t a , fe b ru á r 1 4 4 a |

A  k li aiökevény.Nagy angol operetté.Személyek 1Lord Coodle.....................................................Vágó BélaLady Coodle . .............................................. Na- y VilmaStanley E d v á H ..........................................Delli LajosStanley Dorottya.........................................Jeszenszky IrénGray V in n ie fr id ..........................................Kapossy JózaaFlipper Jo e k e i............................................... Nádassy JózsefBaaclay R ó b e r t .......................................... KOredy GusztárTamari n d ..........................................................Németh JánosH olaapy p é a te k e i, feb ru ár I f ié n :
▲ kis mama.

^ i — — — —  — i ■ — — sm

Szombat : Üdvöske.
Vasárnap : d. u. Kis szökevény, este Tartalékos félj.

Művészei, irodalomO  fd tö s k e . Ebben az operettében bu- csuzott el tegnap este R. Réthy Laura a pécsi közönségtől. Réthy Laura vendégszereplése alatt voltak (eltebb házak is, mint a tegnapi,

bár szép közönség gyűlt egybe. Természetesen Bettinát adta a vendégmövésznö s ebben az az eleven, csintalan, jókedvű pulykapásztor volt, mint azt a zerzö gondolatában megalkotá. Pajzánsága átragadt környezetére, felvillanyozá a közönséget, mely aztán sokat tapsolt neki. Énekszámai mind igen szépen sikerűitek s valamennyit hatással tudta elénekelni, bár hangja a többszöri, az egymásutáni fellépések­től fáradt volt, illetve Uhetett. mert ezt caak gyanítani lehet inkább, mert eléggé el tudta palástolni. Jó  partnere volt Metey Andor Pippo szerepében. A vendégrcüvésznö pajzán jó kedve ő reá is átragadt s e mellett ö is szépen énekelt. Több helyütt a memóriájával küzdött Németh János, bár szerepében meg feleit. Nádassy-tói ismét jó alakítást láttunk. A karok némely helyen ugyan kissé fogyaté­kosán énekeltek, de viszont voltak részletek, miket igen szépen megénekeltek. (C )
Törvénykezés.

A  k O t e k e d é »  T é g— Eiküdtsséki főtárgyaik*. —— Saját tudósítónktól —P éo , 1901. február 18.öt vádlott is ült ma egyszerre a vád lottak padján, ki emberöléssel, ki súlyos-, vagy könnyű testi sértéssel vádolva. Derven- 
tics Márkó, Golubov Márkó, Golubov Ádám. Augusztinov Baltes Tuna és Filakov Vinko az öt vádlott neve.Az esküdtszéki főtárgyalást Simon  Jó ­zsef dr. kir. törvényszéki bíró vezette. Szavazó- bírák voltak Kostér  János és Makara  Iván kir. törvényszéki birák. A jegyzőkönyvet Grürt Sándor, kir. törvényszéki joggyakornck ve­zette. A vádhatóságot Vörös Endre, kir. al ügyész képviselte. Jelen voltak még a föiár-

gvaláson Jellachich  István dr. kir. törvényszéki orvos, M axim ovits Sándor, hites szerb toímác* 
Némethy József és Stieberth Nándor védő.' ügyvédek. Megtörtént az a dolog, hogy at első rendű vádlott képviselője, Jagits József orsz. képviselő nem jelenhetvén meg, védő ügyvédet kellett a tárgyalás megkezdése előtt keresni. Hosszas keresés után Szieberth Náu dór vállalta el a védői tisztet.A vádlónak kihallgattatván az általános kérdésekre, az esküdtszék a következőkéi alakul:

Föesküdtek : Sillay Béla, Arnhold Nándor Ámon Gábor, Mihálovits György, Preusz Adolf Horvatics Antal, Tárr Ferenc, Plichta Ferenc’ Hoffmann Lajos, Szakváry Emil, Sípos János é9 Hillebrand Fererc
Pótesküdtek : ifj. Radócsay Mátyás Olt Béla.Az első három vádlott azzal van ter­helve, hogy 1900. évi szeptember hó 30-ón Darázs községben agyonverték Tutenov Má- riánt, a saját udvarán. A másik kettő kőnnvö testi sértéssel vádolva került a vádlottak padjára.Elsőrendű vádlott, Ltrventics  Márkó a következőkben mondja el az esetet: 1900. szeptember 30 án Golubov Ivánnal ment haza­felé Bal ináról. A mint a szőlőkhöz értek Angusztinov B á lics  Tuno, Filakov  Vinkó és 

Tutenov Márián csatlakoztak hozzájuk s Zsú­folódván, veszekedni kezdtek Ez utóbbi három ütlegelni kezdte őket. őt földhöz vertek, mire elszaladt tőlük, otthagyva kalapját és bekecsét. Mikor a verekedők eltávoztak, visszatért a tett színhelyére keresni elveszeti holmiját Nem találta, ekkor elment a faluba Tutenov Márián lakására, a hol jelen volt Tuno és Vinko is. Mikor Tuno meglátta őt, kést emelt rája. mire [ ismét elszaladt. Elment Golubov Ádámhoz s megkérdezne, hogy itthon van-e Iván, mert

48 AKI CSAK EGYSZER SZERET. Irta : JÁM BOR JÓ ZSEF.remegett, önkénytelenül az ajtóhoz futott és ott egy szerre megállt.Mily kísértetiesen félő volt most a/, apácának az­előtt mosolygós arca. Kezét folyton az ajtó kilincsén tartva, nézett a beteg leié.Vladimirnek lázas álmai voltak. Ajka mindenféle érthetetlen szavakat hallatott, úgy erőlködött, mintha dulakodna valakivel. Később az igy eltorzított arcon egy mosoly futott végig és elég érthetően szólt:— Má-ri a ! es szempillái telcsukódtak. Tekinteti egyenesen az ajtónál álló apácára esett.Mária nézd csak, ott áll. Űzzétek el szemein elől ezt a s/.örnyképet Jaj . . . és szemei újra lecsukódtakAngelika most odi ült a beteg ágya szélére, hom­lokáról a gyöngyöző izzadságot törülgetve.— Szegény Vladimir, suttogott Angellika.— Mily jó vagy te, Mária — folytatâ Vladimir -  és kezét ki akarta nyújtani, mit Angellika megfogott Vladimir most újból Mnyitá szemeit, észre sem véve a:ágya szelén ülő apácát, kinek c^ak a szeme volt láthatói de az s*m egészen, ö  is meglógta az apáca kezét ésajkához emelé önkénytelenül és ajkáról ismét elszállt a név : Mária.Ar.geliika keze reszketett, mit a beteg is észrevett mit Viad.mir is érzeti. Ránézett az apácára és szemébei megjelent egy könnycsepp.Miért e kön\t*k ? — kezdő az apáca, tán fáj dalmai vannak ?Fájdalmaim vannak igeu, de nem a vállambau

kedves testvér, hanem, hanem a szivemben. Gyötör egy gondolat, hol lehet az én Máriám ?— Hát odahaza édesem és imádkozik a maga meg­gyógyulásáért a jó Istenhez — és akaratlanul forgatni kezdé Vladimir ujján a karikagyűrűt.— Kedves testvér, maga talán a feleségemet gon­dolja ? Az — az meghalt. Tegnapelőtt temettük el. Nem, nem azt gondolom, hanem Máriát, az én jó Máriámat, Hol van ő, hol az a beszédes kis szája, hol vannak azok az angyali kék szemek és hol az a jóságos arc ? K^rdő tekintetét az apacára veté. Kezével játszadozott és & szemeit figyelemmel vizsgálta ügy érezte, hogy Máriának itt kell valahol lenni. Nem volt nyugalma. Angellika, illetve Mária, mert ő volt, szive örömeben összeszorult és eltakart ajkain már ott járt a kérdés: hát nem is­mersz Trszky Vladimir? de eieje ehhez nem volt.Kedves testver, kérem, de ne haragudjék, tá­volítsa el arcáról azt a látyolt. Oly jól fog esni, ha vi­gasztaló szavait igy hallhatom. Kérem, tegye ezt meg — könyörgött Vladimir.Nem édesem, ezt esküm tiltja. Ha ezt meg­cselekszem, megszegtem a szerzetnek tett eskümet Nem,ilyent kívánni tőlünk nem szabnd és felkeit, hogy a lám­pát eloltsa.Vladimír kérte, hogy ne tegye, vagy legalább na oltsa ei egészen és könyörgött, hogy ne hagyja magára é3 üljön ide az ágya mellé.Angellika a beteg ágyához tett egy széket és leült. Olvasóját kezebe véve imádkozoit. Vladimir, ki tán sej­tett valamit, letette az alvót. Hallotta, amint az apáca



1901. február 14. P É C S I  F I G Y E L Őmegverték Erre Golubov Adám es Golubov llarkóval ismét elmentek a tett színhelyére öcscsilket keresni. Nem találták. Hazafelé be küldték őt társai Tutenov házába megkérdezni, hol van Iván és az ő holmija. Ô bement. Az udvaron Tutenov Máriánnét taláita s attól kérdezősködött. Ez káromkodni kezdett. Ekkor jött az udvaron keresztül Tutenov Márián s ettől Golubov Markó kérdez'e, hogy hol van Iván? Tutenov Márián körül nézett, mire Golubov Márkó a kezében levő bottal meg ütötte Őt, Golubov Ádám pedig egy vasvillával niegszurta az áiláo s Márián elesett. Akkor Adám és Márko (elváltva ütöttek Máriánt s 6 maga is kétszer fejbe ütötte a fekvő Má­riánt, mire társaival együtt elszaladtak.A másodrendű vádlott hasonló értelem­ben vall.§ Féltékeny szerelm es. Sáfrány  Jó ­zsefet az esküd (bíróság tegnap felmentette az ellene emelt vád alól s a kir. törvényszék megszüntette ellene az eljárást.§ M egsem m isített esküdtszéki Íté­let Rehák Gáspár szőllős-györőki fiatal su- banc a mult évben szóváltás közben agyon­ütötte az édesapját, Rékák József földművest. A kaposvári esküdtbirosag előtt a vádlott az­zal védekezett, hogy az nem volt az édes­apja, mert ez többször mondta neki :— Te nem is vagy az én fiam !Az anya megerősítette ezt a vallomást azzal, hogy az esküvő után a hetedik hónap­ban megszületett gyermeke, de az nem Re­hák Józseltől volt. Az esküdtek erre kimon­dották, hogy »netn felmenő ágon elkövetett bűntettről van szó, mert a fiú aem termé­szetes apját, hanem egy reá nézve teljesen idegen embert ölt meg, nem előre megfontolt szándékkal*, miért is erős felindulásban elkö­vetett halált okozott súlyos testi sértésben mondták ki bűnösnek és ezen az alapon a bíróság mástél évi börtönre ítélte. A kúria azon az alapon, hogy a becsatolt születési bi­zonyítvány tévesen van kiállítva s abból nem tűnik ki a vádlott védekezése, mert az anya neve egeszen másképpen van föltünfeive, meg­semmisítette az ítéletet és a kaposvári es- küdtbirosagot uj tárgyalás megtartására uta­sította.
Közgazdaság.

G a z d a s á g i szakelőadások.— Saját levelezőnktől. —Sásd, 1901. február 13.Tudvalevő dolog, bogy a földmivelésügyi miniszter kiterjeszti intézkedését Magyarorszag legkisebb községei gazdaközönsége részére is, hug\ a gazdálkodás okszerű mivelését minden legegyszerűbb gazda is rnegíanu h issa ; így elrendelte, miként Baranyamegyeben is egy gazdasági szaktanár a töldmivelő és állat­tenyésztő gazdáknak előadásokat tartson.E végből báró Fejérvár y  Imre, Bárány a- megye főispánja a többek közt a hegyháti Járás székhelyén, Sasdon tartandó gazdisági szakelőadások megtartására a földmi velésügyi miniszter által kinevezett pécsi tanitóképezdei gazdaságtan tanart, Kováce Andort bízta meg, ki nyájas és behízelgő modorával, a néphez leereszkedő nyelvezetével vonzóvá, kellemessé, könnyen le’,foghatóvá tudta tenni előadásait.Hálásak is a sásdiak első sorban a föld •nevelésügyi miniszternek ; de hálásak báró 
Fejérváry Imre fő spánnak, úgy nemkülönben hálásak Kovács Andor tanarnak, ki őket sok hasznos, ezelőtt náluk ismeretlen gazda-ági állattenyésztési tudományra megtanította.Midőn tegnap este Kovács Andor szak­tanár előadását bevégezte, a közönségtől el­búcsúzott. Meeey Béla sásdi kántortamtó, az előadások rendes és figyelmes hallgatója, csinos beszédben köszönte meg úgy a maga, mint

a közönség nevében Kovács Andor szives ta­nítását és oktatásat, továbbá Magda Pál ny. tanító a közönség nevében a miniszternek intézkedését, jóságát, a főispánnak pedig, hogy Sásd község lakóit első sorban szerencséltette gazdasági előadások véghezvitelében.Mindháromnak hála és köszönet nyilvá­nítására a közönség riadó éljenzéssel adott kifejezést.A tananyagot, mely feldolgoztatott, itt közöljük :
I.

A szarvasmarha tenyésztése :1. A tenyészállat kiválasztása.2. A pároztatás és a vemhesség.3. EHés.4. A borjú felnevelése.6. A szarvasmarha takarmányozása.II.A ló tenyésztése.1. A tenyészállat kiválasztása.2. A párosítás és a vemhesség.3. Az ellés.4. A csikó felneveiese.5. A ló takarmányozása.
III.A sertés-tenyésztés.1. A tenyészállat kiválasztása.2. A bugalás és vemhesség.3. A malacozás.

4. A malacok felnevelése.ö. A sertés takarmányozása és hizlalás,
II.A talaj é> tulajdonságának ismertetése.A talajmivelés és anak eszközei : eke, borona, poraaayitó, henger és ezekaek hasz­nálata.A trágya s a trágyázás mikéntje, a trágya telep.A vetőmag milyensége és annak elő­készítése.A búza, rozs, arpa, zab, tengeri, répa, burgonya, ióher, lucerna es bükköny termelése.A rovar s növényi élősködők ismertetése.A gazdaság helyes ismertetése.□  M agyarországon nincs száj- és köröm fájás, sem ragadós tüdőlob. A föld­mi velésügyi miniszter hivatalos értesítőjének az állatbetegségekről szóló e heti statisztikája igen fontos dologról ad számot. Arról, hogy ez idő szerint sem a ragadós tüdőlobnak, sem a száj- és körömfájásnak egyetlen-egy esete sem fordult elő az országban. Ez a körülmény Magyarországon, mint per excellence állatte­nyésztő országban annál is inkább nagyobb figyelmet érdemel, mert a külföld államaiban e betegségek inkább növekedő irányzatunk. Mindenesetre csa,hatatlan jele annak, hogy Magyarországon az állat járványok meggátlására szolgáló intézkedéseket a legpontosabban hajt­ják végre.

Szerkesztői Üzenetek.N é p d a l  a  . V á r o s  r o s s z á é b ó lÉppen tegnapi számunkban irmunk a leszakadt teletondrótokról. De még ma is aktuális az öq titkos drámaírói tollából nekünk beküldött nóta. íme itt közöljük :Az utcákon végig, Tégesvégig $Lóg a telefondrót le a földig ,Minden házról hurok csüng vagy három Beleakadt tegnap is a párom !
» •Arra kérném főkapitány urat : Vágassa le a lógó drótokat •Mert még utóbb megölhetik véle — Beleakad a cilinderébe !

B é r k o c s i s  N r o .  I O I .  ön kiváoosia bérkocsisok Miatyánkjftra ? íme itt közöljük ; imádkozta hivő lélekkel gyakorta :« Miatyánk l9teo, ki vagy a mennyek­ben és igazgatod a világ kerekét, hallgasd meg könyörgésünket : Adj minden bálra jókora esőt, vagy akármekkora havat, a mely pocsétávft olvad, mire a lánykák bálba indulnak, s igy általuk nekünk megadod mindennapi kenye­rünket, abrakait lovainknak, s megszabadhass a gonosztól : a szaporodó porciótól az egész farsangban. Ámen ! *
Orszagyyülas.

A  k e p v is e lő h á a  ü lé s e  f e b r u á r
18-án. (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Ház mai ülésén Tallián  Béla alelnök e l­nökölt.

Psik  Lajos előadó bejelentette, hogy az igazoló bizottság nem igazolta Bedóhásy Imre raarosvásárhelyi mandátumát hiányossága —  miatt. Kén a jelentést a bíráló bizoltsághos utasítani.
Kossuth Ferenc szennt a választási el­nök tehetetlensége az oka a mandátum hibás kiállításának.
Kubik  Bóla, mint jelen volt, előadja, hogy a választási elnök Bedöházyt megválasztottnak jelentette ki.A Ház kiadta a mandátumot a bíráló bizottságnak.A tölmivelesi budget tárgyalásánál D a ­rányi Ignác töldmivelési miniszter kijelentette, hogy az olasz borbehozatal évenkint csökken; a szőlőrekonstrukció nagy arányokban halad; a búza sikértartalmát gondosan vizsgáltatja s a magyar búza sikértartalma versenyez bár­mily búzáéval.A költségvetés részletes tárgyalásánál 

M ajor Ferencnek, Rohoncy Gedeoaak válaszolja 
D arányi Ignác miniszter, hogy a gazdáknak az előirányzottnál nagyobb összegű hitelt adnak. A tagosítást törvény hiányán segiteui igyek­szik; a kereskedelmi növények tenyésztését óhajtja mezőgazdasági ipar érdekében is.Az aliami erdőknél Papp  Samu az er­dészeti orvosok fizetésjavitását kéri.

tiyórffy  Gyula a székely gazdák állat- tenyésztése érdekében sürgős intézkedéseket kér.
D arányi Ignác miniszter kijelenti, hogy az igazságügy miniszterrel egyetértőleg segít a székelyek baján ; érdekökben gazdasági fel- vi rá gozásukra mindent megtesz.

T Á V I R A T O K .
— M ilá n  a r a v a ta lo n . (A„Pécsi Figyelő4 eredeti távirata.) Milán királyt ma reggel Becsben lakásán felöl­töztették tábornoki ruhájába s kezére fe­hér keztyüt húztak. Azután díszes ércko­porsóba helyezték. A ravatal melletti asz­talon össszes rendjelei ott vannak ; lábá­nál pedig kardja és csákója. A szoba tele van koszorúkkal ; köztük Zichy  Jenő grófé és a Nemzeti Kaszinóé. Mindkettőn , Mi­lán királynak* felírás van és nemzetiszinQ szalagok. Délben meggyujtották a gyer­tyákat s ötösével beengedték a közönséget.
— E lh u n y t  íté lő tá b lá i b író .(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Barg Lajos, a budapesti ítélőtábla legkiválóbb



8kiiminálista bírája, agy szel hűdé s követ­keztében meghalt.— K r i v á n y  b ű n p ő r e . (A PécdFigyelő- trtdeti távirata.) Az aradi tör vényszék előtt Mes^lényi A utal ügyész nagy­szabású vádbepzédet mondott s kérte a törvényszéket, hogy Krivanyt a btkv. 462 ik szakaszába ütköző s 463. szakasz szerint mi­nősülő Egyrendbeli folytatólagos sikkasztásért ítélje el s a vizsgálati fogságot tarsa fenn.
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Laptulajdonos Felelős szerkesztőRZAUTTEK «LM /TÁV PLEIN IN « E B  FERENCT A IZ S JÓ Z S E F  kiadó.
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a helyrajzi és kataszteri számokkal, az utcák,illetve dűlök szerint.

Kapható kiadóhivatalunkban

I
I

butor.Egy faragott ebédlő berende­
zés, egy nagy fali in g a ó r a  és két drb. k o n y h a sze k ré n y  jutányos áron eladó.Megtekinthető : Irgalmasok-utca 20. szám alatt a házmesternél.
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E r r e t h - f e l e  b o r o k  k i z á r ó l a g o s  r a k t á r a .

Nagyságos E r r e th  Já n o s  úr, Pécs város elsőrendű bortermelőj 
k itű n ő  m inőségű, s a já t  term ésűí pécsi hegyi borainak {
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Z S O L N A  Y  IM R E
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ofao eladását kizárólag tisztelettel alulírottra ruházván, abban a szerencsés hely­zetben vagyok, hogy ezen köztudomásúlag a le gk é n ye seb b  ig é -  
^ | n yék n ek  is m e g fe le lő  ó-b orok at mindig friss töltésben palacz- s kozva, kívánatra hordókban is'—  h a m is íta tla n  m in ő sé g é rt k e ze s­

kedve árusithatom.
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PÉC S,Ferenciek-ntca 1 1 .  s z ín í
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A  fenti borokból különösen a következőket van cserencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani :
1893. év b eli fe h é r  a s z ta li  bor literje . . . .  52 kr. 
1885. é v b e li b á lie s i fe h é r pecsenye-bor,palaczkja (07 1 .) ............................................................................... 70 kr.6S$T' Árak palaczkokkal együtt értendők. Palaczkok 7 kr. értékben visszavétetnek.

Kérdi Lajos,fűszer-, bor- és csemege kereskedése 
P É C S E T T ,  Király-u. 6. sz.
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Pécs város és vidéke gazdaasszonyainaka kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állitjat f - ü  3 s e r e s l s © c L © - c é g '

1 » 36 1 » 60 M»»
»»»»

1 kg. kávét nyersen 1 írt 12 krért 1 » » » Ma­nilla minőség, Cuba és Ceylon csak —1 kg. gyöngykávét —1 » Cubakavét finom 1 » 60 1 » » » legfin. 1 » 80l  » Mocca » arabiai 1 * 801 » Arany Jáva kávét 1 » 801 » legf. poiköli » 1 » 60

J A M O N
P É C S E I T ,  ( I r g a l n i n s o k  u t c á j a  24. s z .)  a „fe h é r  k a k a s á h o z .Ezen ezég ajánl i g e n  o l c s ó n ,  miír a készlet tart : ----------C cG á ^ £2  e ^ c  
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A szesz és pálinka arának nagy ^dója dacára, mig 1 liter legfinomabb ja m  .Ü tai ru m  —  2 fit.versenyen felöl ed- C o g n a c  —  0 35 liter 55 kr., 0 7 liter 1 írt
0 0 0  a a m  a  _______  .  . . . .

a készlet tart, mindendin: még nem létező árakon ajánl :1 liter jó rum ot — — —  — 50 kiért.1 » finom és igen erős, zamatosru m o t th e á h o z  -  — 90 o1 palack Tipp-Topp nevű rumot, mely m in ­d en  v e r s e n y e n  fe lü l  á l l ,  0 35 literes P o r c u k o r , saját őrlés 1 kg.60 kr, 0*7 literes 1 írt E g y e d ü li e l-  L is z t  0 0 , kilója csak — á r u s ítá s  a d e h é r  k a k a s o - n á l .1 kg. p a d ló -la k k , 2 óra alall tör életeseti szára', nincs szabii a legjobb a letszebb áru csak 80 kr.Továbbá m in d e n fé le  fü t z e r - á r u  a  le g jo b b  it in ő s é g b e n  és a le g o lc s ó b b  á ro n  szerezhető itt be.Szives pártfogást kér, teljes tisztelettel
K ösjcI Já n o s n é .

T h e a , finom, 10 deka csak — — 40 kr.Legfinomabb o r o s z  k a r a v á n  th e a10 deka -  — —  —  - —  80 kr.C u k o r , leipnik— lundenburgi, -  1 kg. 44 kr.» * kocka I » 46 kr.— 48 kr.—  14 kr.

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elküldetnek.Nyomatott Taiza .Ió?sel könyvnyomdájában Pecaett, 1901.




